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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 10 MAI 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 10 MEI 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La discussion des questions est ouverte à 15 h 10 
sous la présidence de Mme Marijke Dillen. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
15.10 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
mevrouw Marijke Dillen. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

01 Question de Georges Dallemagne à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le financier belgo-libanais du Hezbollah" 
(55036346C) 
 

01 Vraag van Georges Dallemagne aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De Belgisch-Libanese financier van 
Hezbollah" (55036346C) 
 

01.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): En 

réponse à ma question sur l'arrestation de 
Mohammad Bazzi, vous aviez indiqué que l'individu 
était connu pour blanchiment d'argent et que les 
services de sécurité n'avaient pas d'information sur 
ses liens avec le Hezbollah.  
 
Concernant le blanchiment, comment était-il connu 
de nos services? La CTIF a-t-elle signalé ses 
activités au parquet d'Anvers ou au parquet fédéral?  
 
 
Depuis 2018, un bureau du département américain 
du Trésor le signale comme un des principaux 
financiers du Hezbollah. Le Département d'État le 
désigne comme "terroriste mondial" depuis mai 2018 
et signale son lien avec la banque centrale d'Iran. 
Selon les Américains, son fils, également belge, 
couvre son père pour ses activités de blanchiment 
pour le Hezbollah au départ de trois sociétés de droit 
belge, à Anvers.  
 
 
Comment se fait-il que nos services n'aient pas 
d'informations sur les liens de M. Bazzi avec le 
Hezbollah?  
 

01.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): Op 

mijn vraag over de arrestatie van Mohammad Bazzi 
hebt u geantwoord dat die persoon bekend was voor 
witwaspraktijken en dat de veiligheidsdiensten geen 
informatie hadden over zijn banden met Hezbollah.  
 
 
Wat de witwaspraktijken betreft, hoe was hij bij onze 
diensten bekend? Heeft de CFI zijn activiteiten aan 
het parket van Antwerpen of aan het federaal parket 
gemeld?  
 
Sinds 2018 duidt een afdeling van het Amerikaans 
ministerie van Financiën hem aan als een van de 
belangrijkste financiers van Hezbollah. Het State 
Department bestempelt hem sinds mei 2018 als 
'global terrorist' en vermeldt zijn band met de 
centrale bank van Iran. Volgens de Amerikanen dekt 
zijn zoon, ook een Belg, de witwasactiviteiten van 
zijn vader voor Hezbollah in vanuit drie 
vennootschappen naar Belgisch recht, die in 
Antwerpen gevestigd zijn.  
 
Hoe komt het dat onze diensten geen informatie 
hebben over de banden van de heer Bazzi met 
Hezbollah? 
 

N'y a-t-il eu aucun échange d'informations entre le 
Département du Trésor américain et nos services? 
Comment expliquer que ceux-ci semblent ignorer 
que M. Bazzi et les sociétés auxquelles il est lié sont 
sous sanctions économiques américaines depuis 

Werd er geen informatie uitgewisseld tussen het 
Amerikaanse ministerie van Financiën en onze 
diensten? Hoe valt het te verklaren dat onze 
diensten niet weten dat de heer Bazzi en de 
bedrijven waarmee hij verbonden is sinds 2018 
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2018, en raison de ses activités de financement du 
Hezbollah?  
 

onder Amerikaanse economische sancties vallen, 
vanwege zijn financiering van Hezbollah? 
 

01.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Selon la CTIF, son personnel, les officiers 
de liaison de la police fédérale et les experts 
auxquels elle recourt sont, en vertu de la loi du 
18 septembre 2017, soumis à un strict secret 
professionnel et ne peuvent divulguer des 
informations obtenues dans l'exercice de leurs 
fonctions.  
 
 
Le Département d'État américain classe le 
Hezbollah comme organisation terroriste. Cela 
explique pourquoi certaines personnes ou sociétés 
suspectées de liens avec cette organisation font 
l'objet de sanctions américaines et non 
nécessairement européennes ou belges. Le parquet 
fédéral savait que cette personne était listée par les 
Américains pour faits de financement de terrorisme 
et de traite d'êtres humains, notamment via des 
camps de réfugiés libanais.  
 
La PJF a transmis ces informations via la PJF 
d'Anvers, en mentionnant que les sanctions 
américaines ne s'appliquent pas directement chez 
nous mais qu'il est possible que des banques 
actives à la fois aux États-Unis et en Belgique 
appliquent d'initiative ces mesures sur le sol belge. 
 
 
 
Les activités de la personne en question semblent 
se concentrer au Liban et en Afrique, notamment en 
Gambie. Ni la police fédérale ni les autorités 
judiciaires ne sont compétentes pour suivre ce qu'il 
s'y passe. 
 
La Sûreté de l'État ne peut communiquer dans des 
dossiers individuels, mais la loi organique des 
services de renseignement l'oblige à transmettre les 
informations au parquet quand elle constate des 
infractions criminelles. 
 

01.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Volgens de Cel voor Financiële 
Informatieverwerking (CFI) zijn haar medewerkers, 
de liaisonofficieren van de federale politie en de 
experten waarop zij een beroep doet, 
overeenkomstig de wet van 18 september 2017 aan 
een strikt beroepsgeheim onderworpen en mogen zij 
geen informatie openbaar maken die ze in de 
uitoefening van hun functie verkregen hebben.  
 
Het Amerikaanse State Department bestempelt 
Hezbollah als een terroristische organisatie. Dat 
verklaart waarom bepaalde personen of bedrijven 
die verdacht worden van banden met die organisatie 
aan Amerikaanse sancties onderworpen worden en 
niet per se aan Europese of Belgische sancties. Het 
federaal parket wist dat de persoon in kwestie door 
de Amerikanen op een lijst was geplaatst wegens 
financiering van terrorisme en mensenhandel, met 
name via Libanese vluchtelingenkampen.  
 
De federale gerechtelijke politie (FGP) heeft die 
informatie doorgegeven via de FGP te Antwerpen, 
met de vermelding dat de Amerikaanse sancties niet 
rechtstreeks van toepassing zijn in ons land, maar 
dat het mogelijk is dat banken die zowel in de 
Verenigde Staten als in België actief zijn, die 
maatregelen uit eigen beweging op Belgische 
bodem toepassen. 
 
De activiteiten van de persoon in kwestie lijken zich 
te concentreren in Libanon en in Afrika, met name in 
Gambia. Noch de federale politie, noch de 
gerechtelijke instanties zijn bevoegd om de feiten die 
daar plaatsvinden in de gaten te houden. 
 
De Veiligheid van de Staat kan geen informatie 
verstrekken over individuele dossiers, maar de 
organieke wet op de inlichtingendiensten verplicht 
haar ertoe om informatie door te geven aan het 
parket als ze strafbare feiten vaststelt. 
 

La question des contacts entre le Trésor américain 
et les autorités belges est à poser au ministre des 
Finances. 
 

Voor de vraag over de contacten tussen het 
Amerikaanse ministerie van Financiën en de 
Belgische autoriteiten verwijs ik u naar de minister 
van Financiën.  
 

01.03  Georges Dallemagne (Les Engagés): Le 

6 mars, vous affirmiez ne pas avoir d'informations 
sur des liens avec le Hezbollah. Ici, vous me dites 
que ce lien existe et est vérifié. Il est compliqué de 
suivre leurs activités au Liban ou en Afrique mais 
elles ont aussi lieu à Anvers et, visiblement, elles 
permettent de financer le Hezbollah. Si la définition 
des autorités européennes diffère de celle des États-
Unis, les premières ont clairement placé le 
Hezbollah dans la liste des organisations terroristes. 

01.03  Georges Dallemagne (Les Engagés): Op 

6 maart deelde u mee dat u niet over informatie 
beschikte over banden met Hezbollah. Nu zegt u hier 
tegen mij dat er een band bestaat en dat die 
geverifieerd is. Het is complex om hun activiteiten in 
Libanon of Afrika te volgen, maar er worden ook 
werkzaamheden in Antwerpen uitgeoefend 
waarmee Hezbollah kennelijk gefinancierd wordt. De 
Europese en de Amerikaanse autoriteiten hanteren 
niet dezelfde definitie, maar de EU heeft Hezbollah 
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Je déplore que ces informations ne puissent être 
obtenues par le biais du Parlement belge alors 
qu'elles sont consultables publiquement sur un site 
du gouvernement américain. 
 
 
Il faut prendre cette information au sérieux et vérifier 
dans quelle mesure la Belgique ne finance pas, au 
travers de sociétés écrans ou d'individus belges 
basés à Anvers, le terrorisme et l'action du 
Hezbollah, notamment au Proche-Orient. 
 

duidelijk op de lijst van terreurorganisaties geplaatst. 
Ik betreur dat die informatie niet verkregen kan 
worden via het Belgische Parlement, terwijl ze 
openbaar geraadpleegd kan worden op een site van 
de Amerikaanse regering. 
 
Men moet die informatie serieus nemen en nagaan 
in hoeverre België via postbusbedrijven of Belgen in 
Antwerpen, al dan niet de terreur en de werking van 
de Hezbollah, met name in het Nabije Oosten, 
financiert.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Philippe Goffin à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le bilan de la réforme du notariat" 
(55036381C) 
 

02 Vraag van Philippe Goffin aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De balans van de hervorming van het 
notariaat" (55036381C) 
 

02.01  Philippe Goffin (MR): Depuis l'entrée en 

vigueur de la réforme sur le statut et les honoraires 
des notaires, de nombreuses études de petite et 
moyenne taille rencontrent des difficultés 
financières, conformément aux craintes émises 
avant la réforme. Des études sont contraintes de 
licencier des collaborateurs et des juristes. Le travail 
s'en trouve alourdi. Certains notaires évoquent des 
actions imminentes devant la Cour constitutionnelle.  
 
Pouvez-vous dresser un premier bilan de la 
réforme? Quelles réponses entendez-vous apporter 
aux difficultés du terrain? Avez-vous envisagé des 
ajustements pour les petites et moyennes 
structures?  
 

02.01  Philippe Goffin (MR): Sinds de hervorming 

van het statuut en de erelonen van de notarissen van 
kracht is, ondervinden vele kleine en middelgrote 
notariskantoren financiële moeilijkheden, zoals vóór 
de hervorming gevreesd werd. Sommige kantoren 
moeten medewerkers en juristen ontslaan. De 
werkdruk neemt daardoor toe. Volgens sommige 
notarissen zouden er zeer binnenkort gerechtelijke 
stappen voor het Grondwettelijk Hof volgen.  
 
Kunt u een eerste balans van de hervorming 
opmaken? Welke antwoorden denkt u te kunnen 
bieden op de problemen in het veld? Hebt u 
bijsturingen voor de kleine en middelgrote kantoren 
overwogen? 
 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il faut attendre au moins six mois pour tirer 
un bilan. D'autres facteurs que la réforme peuvent 
jouer un rôle dans les évolutions financières, comme 
la hausse des taux d'intérêts ou l'évolution du 
marché immobilier. Il n'est pas évident de déterminer 
les effets de la réforme tarifaire. Une réponse ne 
pourra être apportée qu'après évaluation.  
 
 
Pour atténuer l'impact des modifications tarifaires, 
un mécanisme de compensation interne est prévu 
pour les honoraires des opérations immobilières, 
quelle que soit la taille des études. Toutefois, la 
réforme a fixé un tarif fixe pour les frais 
administratifs.  
 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Men moet minstens zes maanden wachten alvorens 
een balans op te kunnen maken. Buiten de 
hervorming kunnen er nog andere factoren een rol 
spelen bij de financiële ontwikkelingen, zoals de 
stijging van de rentevoeten of de evolutie van de 
vastgoedmarkt. Het is niet duidelijk wat de gevolgen 
van de tariefhervorming zijn. Een antwoord kan pas 
na evaluatie gegeven worden.  
 
Om het effect van de tariefaanpassingen te 
verzachten werd er in een intern 
compensatiemechanisme voorzien voor de erelonen 
voor de vastgoedtransacties, ongeacht de omvang 
van het kantoor. Bij de hervorming werd er echter 
een vast tarief voor de administratieve kosten 
vastgesteld. 
 

Ce choix offre plus de transparence aux citoyens et 
permet d'en finir avec la fixation libre des frais 
administratifs à l'acte. Le fait que certaines études 
subissent un impact plus important peut être lié à ce 
point. Cela devrait encourager les notaires à 
travailler de manière plus rentable. 
 

Deze keuze biedt de burger meer transparantie en 
maakt een einde aan de praktijken waarbij de 
administratieve kosten per akte vrij worden bepaald. 
Het feit dat sommige kantoren een grotere impact 
ondervinden, heeft daar allicht mee te maken. Dat 
zal notarissen er ook toe aanzetten om rendabeler te 
werken. 
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Une disposition transitoire est prévue pour la 
contribution annuelle des jeunes notaires au Fonds 
notarial, sur la base d'une prévision des revenus.  
 
 
Une révision aura lieu périodiquement, à partir de 
2024, pour les honoraires fixes et les forfaits pour 
frais administratifs, avec l'indexation automatique 
des montants et la délégation au ministre de la 
Justice pour les adapter à la croissance de la charge 
de travail. 
 
Des mesures pourraient être envisagées pour 
soutenir la profession: l'intervention majorée pour les 
notaires qui se chargent gratuitement des 
renonciations de successions, la subvention limitée 
pour les opérations immobilières inférieures à 
60 000 euros ou encore la réduction de la 
contribution au Fonds des notaires. 
 

 
Er is voorzien in een overgangsregeling voor de 
jaarlijkse bijdrage van jonge notarissen aan het 
Notarieel Fonds op basis van de verwachte 
inkomsten.  
 
Vanaf 2024 zullen de vaste erelonen en de forfaits 
voor de administratieve kosten periodiek worden 
herzien aan de hand van een automatische 
indexering van de bedragen. De minister van Justitie 
kan die bedragen ook aanpassen aan een eventuele 
toename van de werklast. 
 
Voorts kunnen er ook andere maatregelen worden 
overwogen om het beroep te ondersteunen, zoals 
een verhoogde tegemoetkoming voor notarissen die 
gratis geweigerde erfenissen afhandelen, een 
beperkte toelage voor vastgoedtransacties voor 
minder dan 60.000 euro of het verlagen van de 
bijdrage aan het Notarieel Fonds. 
 

02.03  Philippe Goffin (MR): Il serait intéressant de 

faire une première évaluation en septembre. 
 

02.03  Philippe Goffin (MR): Het lijkt me interessant 

om in september een eerste evalutie uit te voeren.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Philippe Goffin à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le sous-effectif 
au parquet de Bruxelles" (55036382C) 
- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Les mesures de crise 
au parquet de Bruxelles" (55036408C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Philippe Goffin aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 
personeelstekort bij het Brusselse parket" 
(55036382C) 
- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De 
crisismaatregelen bij het Brusselse parket" 
(55036408C) 
 

03.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Parmi les 

mesures de crise prises par le parquet de Bruxelles 
suite au manque de personnel, l'une est très 
inquiétante: le parquet n'appliquera plus les 
interdictions temporaires de résidence destinées à 
éloigner un conjoint violent du domicile familial. Vous 
deviez rencontrer à ce sujet le Collège des 
procureurs généraux.  
 
Quel a été le contenu de cette consultation? Les 
interdictions de résidence ont-elles été abordées? 
Avez-vous donné instruction au Collège de 
poursuivre leur application? Des moyens seront-ils 
débloqués pour permettre au parquet de maintenir 
ces mesures?  
 

03.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Eén van de 

crisismaatregelen die het parket Brussel wegens het 
personeelstekort genomen heeft, is bijzonder 
zorgwekkend: het parket zal geen tijdelijk huisverbod 
meer opleggen voor de verwijdering van een 
gewelddadige partner uit de gezinswoning. U zou 
hierover met het College van procureurs-generaal 
een gesprek hebben.  
 
Wat was de inhoud van dat overleg? Werd het 
huisverbod besproken? Hebt u het College 
opgedragen die huisverboden te blijven opleggen? 
Zullen er middelen uitgetrokken worden om het 
parket in staat te stellen die maatregelen te 
handhaven? 
 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La réunion avec le Collège des procureurs 
généraux a été constructive.  
 
Cette situation est surtout due à des départs qui 
doivent être comblés. Lorsque des postes sont 
déclarés vacants dans les tribunaux de première 
instance, ils sont souvent occupés par des 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

De vergadering met het College van procureurs-
generaal is constructief verlopen.  
 
Die situatie is voornamelijk het gevolg van de 
uitstroom van magistraten die vervangen moeten 
worden. Wanneer er bij de rechtbanken van eerste 
aanleg vacatures ontstaan, worden die vaak door 
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magistrats de parquet. Le 24 mars, le Conseil 
supérieur a désigné deux substituts au parquet de 
Bruxelles, et le 21 avril, cinq nouveaux postes ont 
été déclarés vacants.  
 
J'ai demandé au Collège d'examiner la possibilité de 
délégations temporaires d'autres parquets ou du 
parquet général. Nous examinons aussi les 
possibilités de réorientation à court terme afin de 
renforcer le parquet de Bruxelles.  
 
Enfin, en concertation avec le Collège des 
procureurs généraux et le Collège des cours et 
tribunaux, nous élaborons une loi permettant un 
accès plus rapide à la magistrature pour les juristes 
de parquet et les référendaires travaillant pour la 
justice depuis un certain temps.  
 
Je suis partisan d'une application large des 
interdictions temporaires de résidence, qui apportent 
une réponse immédiate au problème. Dès qu'une 
interdiction est prononcée, les maisons de justice et 
les services d'aide élaborent un trajet pour l'auteur, 
la personne éloignée et les victimes.  
 

parketmagistraten vervuld. Op 24 maart heeft de 
Hoge Raad twee substituten bij het parket Brussel 
aangesteld en op 21 april werden er vijf nieuwe 
betrekkingen vacant verklaard.  
 
Ik heb het College gevraagd de mogelijkheid van 
tijdelijke aanstellingen uit andere parketten of het 
parket-generaal te onderzoeken. We onderzoeken 
ook de mogelijkheden van een herschikking op korte 
termijn om het Brussels parket te versterken.  
 
Ten slotte werken we in overleg met het College van 
procureurs-generaal en het College van hoven en 
rechtbanken aan een wet waardoor parketjuristen en 
referendarissen die al enige tijd voor Justitie werken 
sneller toegang tot de magistratuur zullen krijgen.  
 
 
Ik ben voorstander van een brede toepassing van de 
tijdelijke huisverboden, die een onmiddellijk 
antwoord op het probleem bieden. Zodra er een 
verbod opgelegd wordt, werken de justitiehuizen en 
de hulpverleningsdiensten een traject voor de dader, 
de verwijderde persoon en de slachtoffers uit. 
 

Cet accompagnement a un effet positif sur la récidive 
éventuelle. Comme ces personnes sont appelées à 
se croiser pour le reste de leur vie, l'incarcération de 
l'auteur sans accompagnement maintient le 
problème sans rien résoudre pour l'avenir. 
 
 
Même avant la mesure du procureur, l'interdiction 
temporaire de résidence n'était que rarement 
appliquée par le parquet de Bruxelles, alors qu'il 
s'agit d'un outil très efficace. Cela dit, la violence 
intrafamiliale reste une priorité pour ce parquet, qui 
recourt à une alternative à l'interdiction de résidence, 
à savoir l'intermédiaire du juge d'instruction.  
 

Die begeleiding heeft een positief effect op mogelijke 
recidive. Aangezien de betrokkenen voorbestemd 
zijn elkaar de rest van hun leven te blijven 
tegenkomen, houdt het opsluiten van de dader 
zonder begeleiding het probleem in stand zonder dat 
er voor de toekomst iets opgelost wordt. 
 
Ook vóór de maatregel van de procureur werd het 
tijdelijk huisverbod slechts zelden door het Brusselse 
parket toegepast, hoewel het een zeer doeltreffend 
instrument is. Dat gezegd zijnde, huiselijk geweld 
blijft een prioriteit voor dit parket, dat gebruikmaakt 
van een alternatief voor het huisverbod, namelijk het 
inschakelen van de onderzoeksrechter. 
 

03.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous dites que 

ce qui se passe au parquet de Bruxelles est dû aux 
départs devant être remplacés, alors que le 
procureur évoque un manque de moyens qui 
occasionne l'abandon de certaines missions.  
 
Aucune solution nouvelle n'a émergé de la réunion. 
Aujourd'hui, les victimes de violences intrafamiliales 
sont abandonnées par le parquet de Bruxelles. 
 

03.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zegt dat wat 

zich bij het Brusselse parket voordoet te wijten is aan 
vertrekkers die vervangen moeten worden, terwijl de 
procureur wijst op een tekort aan middelen waardoor 
bepaalde taken niet meer uitgevoerd worden. 
 
De vergadering heeft geen nieuwe oplossingen 
opgeleverd. Vandaag worden slachtoffers van 
huiselijk geweld door het Brusselse parket aan hun 
lot overgelaten. 
 

Tout cela démontre l'utilité d'entendre le procureur 
du Roi. 
 

Dat alles toont aan dat het nuttig zou zijn om de 
procureur des Konings te horen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Philippe Goffin à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le premier bilan du nouveau droit pénal 
sexuel après son entrée en vigueur" (55036383C) 

04 Vraag van Philippe Goffin aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De eerste balans van het nieuw seksueel 
strafrecht na de inwerkingtreding ervan" 
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 (55036383C) 
 

04.01  Philippe Goffin (MR): La loi modifiant le droit 

pénal sexuel accorde une place primordiale à la 
notion de consentement. Après un an d'entrée en 
vigueur, il est utile de faire un premier bilan. 
 
 
Quels sont les premiers retours du terrain? Les 
plaintes liées à l'absence de consentement ont-elles 
augmenté? Les corrections techniques que vous 
aviez évoquées sont-elles prévues? Je pense à la 
correctionnalisation de certaines infractions. Avez-
vous l'intention d'organiser une concertation avec les 
acteurs de terrain pour aborder les difficultés et 
pistes de perfectionnement? Avez-vous des 
informations sur le nombre de prostituées qui ont un 
contrat de travail depuis la réforme? 
 

04.01  Philippe Goffin (MR): Het begrip 

toestemming staat centraal in de wet tot wijziging 
van het seksueel strafrecht. Een jaar na de 
inwerkingtreding is het nuttig om een voorlopige 
balans op te maken. 
 
Wat zijn de eerste reacties in het veld? Worden er 
meer klachten ingediend die verband houden met 
een gebrek aan toestemming? Zullen de technische 
correcties waar u het over had doorgevoerd worden? 
Ik denk aan het correctionaliseren van bepaalde 
misdrijven. Bent u van plan in overleg te gaan met 
de actoren uit het veld om problemen en 
verbeteringsvoorstellen te bespreken? Kunt u 
zeggen hoeveel prostituees er sinds de hervorming 
met een arbeidsovereenkomst tewerkgesteld zijn? 
 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il est prématuré d'analyser le nouveau 
droit pénal sexuel. La loi ne s’applique qu’aux faits à 
partir du 1er juin 2022, et de nombreux dossiers sont 
en cours. Les premiers signaux sont positifs. La 
jurisprudence récente considère comme un viol le 
fait de retirer en douce un préservatif. Les prémices 
de consentement doivent être clairs. L’atteinte à 
l’intégrité sexuelle sera constatée plus rapidement 
que l’ancienne infraction d’attentat à la pudeur. La 
stigmatisation des travailleurs du sexe a diminué. 
 
 
 
Aucune correction technique supplémentaire n’est 
nécessaire. Un groupe de travail identifie les 
premières pratiques juridictionnelles et les 
problèmes éventuels. Il a préparé la COL 5/2022. 
Avec les réseaux d’expertise en traite des êtres 
humains, il tente de centraliser la jurisprudence et les 
difficultés d’application relevées dans la pratique. 
 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Het is nog te vroeg om het nieuwe seksueel 
strafrecht onder de loep te nemen. De wet is slechts 
van toepassing op feiten die zich voorgedaan 
hebben vanaf 1 juni 2022, en tal van dossiers zijn 
nog niet afgesloten. De eerste signalen zijn positief. 
In de recente rechtspraak wordt stealthing als een 
verkrachting beschouwd. Het moet duidelijk zijn 
vanaf wanneer er sprake is van toestemming. 
Aantasting van de seksuele integriteit zal sneller 
vastgesteld worden dan het voormalige misdrijf 
aanranding van de eerbaarheid. Sekswerkers 
worden intussen minder gestigmatiseerd. 
 
Er zijn geen bijkomende technische correcties 
vereist. Een werkgroep gaat na welke praktijken er 
voorlopig gangbaar zijn in de rechtspraak en welke 
problemen er eventueel opduiken. Die werkgroep 
heeft de omzendbrief COL 5/2022 opgesteld. 
Samen met de expertisenetwerken mensenhandel 
probeert de werkgroep de rechtspraak en de 
problemen die in de praktijk rijzen bij de toepassing 
van de wetgeving te centraliseren.  
 

Il n'est, pour l'instant, pas possible de conclure un 
contrat de travail pour le travail du sexe. Avec mes 
collègues compétents en Économie et Soins de 
santé, nous avons élaboré un projet de loi que nous 
espérons présenter prochainement.  
 

Het is momenteel niet mogelijk een 
arbeidsovereenkomst voor sekswerk te sluiten. 
Samen met mijn collega-ministers die bevoegd zijn 
voor Economie en Volksgezondheid hebben we een 
wetsontwerp opgesteld dat we binnenkort hopen 
voor te leggen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Philippe Goffin à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'exécution des peines d'emprisonnement 
de six mois à deux ans" (55036384C) 
 

05 Vraag van Philippe Goffin aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De uitvoering van gevangenisstraffen van 
zes maanden tot twee jaar" (55036384C) 
 

05.01 Philippe Goffin (MR): Les directeurs de 

prison francophones s'inquiètent de la prochaine 
application de la deuxième phase de la loi sur 

05.01  Philippe Goffin (MR): De Franstalige 

gevangenisdirecteurs maken zich ongerust over de 
nakende inwerkingtreding van de tweede fase van 
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l'exécution des courtes peines de prison, qui risque 
d'aggraver la surpopulation carcérale (250 nouveaux 
détenus/mois pour tout le pays). 
 
 
Le juge d'application des peines a deux mois pour 
rendre sa décision, mais c'est généralement 
beaucoup plus long, et les suspensions de peine 
dans l'attente de cette décision sont rares. Les 
directeurs de prisons demandent de reporter 
l'application de cette mesure.  
 
Est-ce envisageable? Combien de nouveaux 
détenus implique cette mesure? Confirmez-vous les 
problèmes liés aux décisions du juge d'application 
des peines? Envisagez-vous des mesures 
correctrices? 
 

de wet inzake de uitvoering van korte 
gevangenisstraffen, die de overbevolking van de 
gevangenissen dreigt te verergeren (250 nieuwe 
gedetineerden per maand over het hele land). 
 
De strafuitvoeringsrechter heeft twee maanden om 
een beslissing te nemen, maar doorgaans duurt dat 
veel langer en in afwachting van die beslissing 
worden straffen zelden opgeschort. De 
gevangenisdirecteurs vragen dat de 
inwerkingtreding van die maatregel uitgesteld wordt. 
 
Valt dat te overwegen? Hoeveel nieuwe 
gedetineerden zullen er door die maatregel bij 
komen? Bevestigt u de problemen die verband 
houden met de beslissingen van de 
strafuitvoeringsrechter? Overweegt u corrigerende 
maatregelen? 
 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je renvoie à mes réponses en séance 
plénière du 20 avril, et dans cette commission le 
26 avril. Nous ne reporterons pas l'entrée en vigueur 
de la loi de 2006.  
 
Je comprends l'inquiétude des directeurs de prison, 
mais cette mesure va réduire la surpopulation 
carcérale endémique. Si nous attendons le bon 
moment pour exécuter les courtes peines, comme 
les vingt gouvernements précédents, ce moment 
n'arrivera jamais. Cette décision a été arrêtée en 
1972!  
 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Ik verwijs naar mijn antwoorden van 20 april in de 
plenaire vergadering en van 26 april in deze 
commissie. We zullen de inwerkingtreding van de 
wet van 2006 niet uitstellen. 
 
Ik begrijp de ongerustheid van de 
gevangenisdirecteurs, maar deze maatregel zal de 
chronische overbevolking van de gevangenissen 
verminderen. We kunnen – zoals de vijf voorgaande 
regeringen dat deden – het juiste moment voor de 
uitvoering van korte straffen afwachten, maar dat 
moment zal er nooit komen. Deze beslissing werd in 
1972 genomen! 
 

Cette mesure réduira à terme le taux élevé de 
récidive et, ainsi, la surpopulation.  
 
Je ne peux vous communiquer tous les éléments du 
texte présenté au Conseil des ministres le 21 avril, 
car il doit être soumis à plusieurs avis, dont celui du 
Conseil d'État. Nous visons son entrée en vigueur le 
1er septembre. 
 
 
Nous estimons à 720 le nombre de détenus 
supplémentaires après un an d'application de la loi, 
ce qui correspond au nombre de places créées dans 
les maisons de détention. La loi n'est que 
partiellement en vigueur, mais les estimations de la 
DG EPI semblent correspondre à la réalité.  
 
 
Je n'ai pas connaissance de retards dans les 
décisions ni d'un non-respect fréquent des délais 
prévus par la loi. Néanmoins, nous avons encore 
peu de recul. J'ai demandé à mes services d'étudier 
comment les programmes informatiques actuels 
pourraient fournir des données plus détaillées et 
fréquentes.  
 

Deze maatregel zal op termijn tot lagere 
recidivecijfers en dus minder overbevolking leiden.  
 
Ik kan u niet alle elementen meedelen uit de tekst die 
op 21 april aan de ministerraad werd overgelegd, 
aangezien de tekst nog aan verschillende instanties, 
waaronder de Raad van State, voor advies bezorgd 
moet worden. Het is onze bedoeling dat de tekst op 
1 september in werking treedt. 
 
We schatten dat er een jaar na de inwerkingtreding 
van de wet 720 gedetineerden zijn bijgekomen, wat 
overeenkomt met het aantal plaatsen dat in de 
detentiehuizen gecreëerd wordt. De wet is slechts 
gedeeltelijk in werking getreden, maar de 
schattingen van het DG EPI lijken met de situatie op 
het terrein overeen te komen. 
 
Ik draag geen kennis van vertraging in de 
besluitvorming of van frequente niet-naleving van de 
wettelijke termijnen. Er is echter nog maar weinig tijd 
overheen gegaan om een en ander te kunnen 
beoordelen. Ik heb mijn diensten gevraagd om na te 
gaan hoe de huidige ICT-programma's meer 
gedetailleerde en frequentere statistieken kunnen 
opleveren. 
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Vincent 
Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La suspension de trois mosquées en 
Flandre" (55036432C) 
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La menace du 
ministre flamand Somers de retirer la 
reconnaissance de 3 mosquées de la Diyanet" 
(55036538C) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De schorsing van drie moskeeën in 
Vlaanderen" (55036432C) 
- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De dreiging van 
Vlaams minister Somers m.b.t. de intrekking van 
de erkenning van 3 Diyanet-moskeeën" 
(55036538C) 
 

06.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): Le 

ministre flamand des Affaires intérieures a lancé une 
procédure de suspension de trois mosquées 
reconnues liées à la Diyanet turque, en raison d'une 
ingérence étrangère. Neuf autres mosquées ont 
reçu un avertissement pour des infractions 
constatées, qui portent essentiellement sur 
l'interdiction de l'influence étrangère. 
 
Qu’est-ce qui a justifié la fermeture provisoire de 
trois mosquées et l'avertissement de neuf autres? 
Une situation comparable existe-t-elle à Bruxelles ou 
en Wallonie? 
 

06.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): De 

Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur heeft 
een procedure gestart om drie erkende Turkse 
Diyanet-moskeeën wegens buitenlandse inmenging 
te schorsen. Negen andere moskeeën hebben een 
waarschuwing gekregen voor overtredingen die 
vooral betrekking hebben op het verbod op 
beïnvloeding vanuit het buitenland. 
 
Wat rechtvaardigde de voorlopige sluiting van drie 
moskeeën en het geven van de waarschuwing aan 
negen andere? Bestaat er een vergelijkbare situatie 
in Brussel of Wallonië? 
 

06.02  Marijke Dillen (VB): Le ministre flamand de 

l'Intérieur menace de retirer l'agrément de trois 
mosquées Diyanet en raison de leurs liens trop 
étroits avec le régime turc. Neuf autres mosquées 
ont jusque mi-novembre pour se défaire de 
l'influence turque. Le ministre déclare à juste titre 
que la Flandre ne tolère pas d'ingérence étrangère 
au sein de ses communautés religieuses locales. La 
Flandre est compétente en matière d'agrément, mais 
ce dernier n'est possible qu'après un avis du ministre 
et une analyse par la Sûreté de l'État. 
 
Le ministre est-il au courant de cette problématique? 
Quelle est sa position à cet égard? Une analyse 
a-t-elle été réalisée par la Sûreté de l'État? Cette 
problématique est-elle également présente en 
Communauté française et à Bruxelles? 
 

06.02  Marijke Dillen (VB): De Vlaamse minister van 

Binnenlands Bestuur dreigt ermee de erkenning van 
drie Diyanet-moskeeën in te trekken wegens te 
nauwe banden met het Turkse regime. Negen 
andere krijgen tot midden november om de Turkse 
invloed te weigeren. Hij stelt terecht dat Vlaanderen 
geen buitenlandse inmenging aanvaardt in Vlaamse 
lokale geloofsgemeenschappen. Vlaanderen is 
bevoegd voor de erkenning, maar na een advies van 
de minister en na een onderzoek door de Veiligheid 
van de Staat. 
 
Is de minister op de hoogte van deze problematiek? 
Wat is zijn standpunt? Heeft er een onderzoek door 
de Veiligheid van de Staat plaatsgevonden? Stelt 
deze problematiek zich ook in de Franstalige 
Gemeenschap en in Brussel?  
 

06.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'avertissement adressé à neuf 
mosquées et l'engagement d'une procédure de 
suspension contre trois mosquées flamandes sont 
de la compétence du ministre flamand de 
l'Administration intérieure. 
 

06.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De waarschuwing aan negen 
moskeeën en het opstarten van een 
schorsingsprocedure tegen drie Vlaamse moskeeën 
behoren tot de bevoegdheden van de Vlaamse 
minister van Binnenlands Bestuur. 
 

(En français) La reconnaissance des communautés 
religieuses est une compétence régionale. Avec son 
décret, la Flandre a pris une direction quelque peu 
différente des autres Régions. 
 

(Frans) De erkenning van de 
geloofsgemeenschappen is een bevoegdheid van 
de gewesten. Met zijn decreet is Vlaanderen een 
richting ingeslagen die ietwat verschilt van die van 
de andere gewesten.  
 

(En néerlandais) Il va de soi que j'entretiens des (Nederlands) Uiteraard houd ik nauw contact met 
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contacts étroits avec mon homologue flamand. Des 
manquements au décret flamand réglementant la 
reconnaissance des communautés religieuses 
locales ont été constatés dans chacune des 12 
mosquées Diyanet reconnues. Ce décret a été durci, 
une interdiction stricte du financement et de 
l'ingérence étrangère étant applicable. Par ailleurs, 
la comptabilité doit être transparente et la 
Convention européenne des droits de l'homme et la 
Constitution doivent être respectées. 
 

mijn Vlaamse evenknie. Bij alle 12 erkende Diyanet-
moskeeën zijn tekortkomingen tegen het Vlaamse 
erkenningsdecreet voor lokale 
geloofsgemeenschappen vastgesteld. Dat decreet 
werd aangescherpt, waardoor een strikt verbod op 
buitenlandse financiering en inmenging geldt. 
Daarnaast moet er transparantie zijn over de 
boekhouding en moeten het Europese Verdrag voor 
de Rechten van de Mens en de Grondwet worden 
gerespecteerd. 
 

(En français) Pour garantir le respect des nouvelles 
obligations, le gouvernement flamand a créé un 
organisme de surveillance. 
 

(Frans) Om de naleving van de nieuwe 
verplichtingen te garanderen heeft de Vlaamse 
regering een toezichtsorgaan opgericht. 
 

(En néerlandais) Le service flamand d'information et 
de dépistage des communautés confessionnelles 
locales (Vlaamse Informatie- en Screeningsdienst 
op de lokale geloofsgemeenschappen ou ISD) 
évalue d’autres critères que la menace, dont 
l’analyse incombe légalement à la Sûreté de l’État. 
L’avis de ce service de dépistage a été déterminant 
dans la décision du ministre flamand compétent. La 
Sûreté de l’État et l’OCAM ont tous deux contribué à 
l’avis de sécurité formulé par le ministre fédéral de la 
Justice au ministre flamand de l'Administration 
intérieure. 
 

(Nederlands) De Vlaamse Informatie- en 
screeningsdienst van de lokale 
geloofsgemeenschappen (ISD) toetst andere criteria 
dan de dreiging waarop de Veiligheid van de Staat 
krachtens de wet dient te werken. Het advies van 
deze screeningsdienst is doorslaggevend geweest 
in de beslissing van de bevoegde Vlaamse minister. 
Zowel de Veiligheid van de Staat als het OCAD 
hebben bijgedragen aan het veiligheidsadvies van 
de federale minister van Justitie aan de Vlaamse 
minister van Binnenlands Bestuur. 
 

(En français) Les inspecteurs de ce service ont 
procédé à un screening approfondi de toutes les 
mosquées Diyanet reconnues en Flandre. 
 

(Frans) De inspecteurs van die dienst zijn 
overgegaan tot een grondige screening van alle in 
Vlaanderen erkende Diyanetmoskeeën.  
 

(En néerlandais) Il ne m'appartient pas de fournir 
plus de détails à ce sujet. De manière générale, je 
peux affirmer que les conclusions de l’ISD sont 
conformes aux constats antérieurs de la Sûreté de 
l'État et de l'OCAM concernant Diyanet. Par souci de 
clarté, permettez-moi d'ajouter que le ministre 
flamand compétent n'a pour l'instant entamé que la 
procédure de suspension temporaire de la 
reconnaissance. Les trois mosquées peuvent 
exercer leur droit d'être entendues et donner leur 
avis pendant 30 jours. 
 

(Nederlands) Het is niet aan mij om hierover verdere 
details te geven. In het algemeen kan ik wel zeggen 
dat de vaststellingen van de ISD in het verlengde 
liggen van de vaststellingen uit het verleden door de 
Veiligheid van de Staat en het OCAD over Diyanet. 
Voor de duidelijkheid geef ik nog mee dat de 
bevoegde Vlaamse minister momenteel enkel de 
procedure tot tijdelijke opschorting van de erkenning 
heeft opgestart. De drie moskeeën kunnen 
gedurende 30 dagen hun hoorrecht uitoefenen en 
hun standpunt geven. 
 

06.04  Georges Dallemagne (Les Engagés): Je 

reste surpris que l’exercice du culte varie en fonction 
des Régions. Les autorisations, la manière dont est 
interprétée l’ingérence étrangère et le risque qu’elle 
peut faire peser sur notre société sont interprétés 
différemment dans le nord et le sud du pays. La 
vigilance doit être cohérente sur l’ensemble du 
territoire national. 
 

06.04  Georges Dallemagne (Les Engagés): Ik blijf 

het verbazend vinden dat de uitoefening van de 
eredienst verschilt per gewest. Vergunningen, de 
manier waarop buitenlandse inmenging wordt 
geïnterpreteerd en het risico dat dat voor onze 
samenleving kan opleveren, worden in het noorden 
en het zuiden van het land anders geïnterpreteerd. 
Men zou overal in het land even waakzaam moeten 
zijn. 
 

06.05  Marijke Dillen (VB): Nous sommes presque 

arrivés au terme des 30 jours. Le dossier va donc bel 
et bien évoluer. Il est particulièrement important de 
veiller à l'absence d'ingérence étrangère dans les 
communautés religieuses locales flamandes et au 
respect scrupuleux de l'interdiction stricte de 

06.05  Marijke Dillen (VB): De 30 dagen zijn bijna 

voorbij. Het dossier zal dus wel bewegen. Het is heel 
belangrijk dat er geen buitenlandse inmenging is in 
Vlaamse lokale geloofsgemeenschappen en dat het 
strikte verbod op buitenlandse financiering 
nauwkeurig wordt nageleefd. 
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financement étranger. 
 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Assadollah Assadi" 
(55036455C) 
- François De Smet à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Olivier 
Vandecasteele et le traité d’échange de 
prisonniers conclu avec l’Iran" (55036585C) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Assadollah 
Assadi" (55036455C) 
- François De Smet aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Olivier Vandecasteele en het verdrag met 
Iran over de uitwisseling van gevangenen" 
(55036585C) 
 

07.01  François De Smet (DéFI): Ce lundi, 

De Morgen a divulgué plusieurs documents iraniens 
secrets qui indiqueraient que des négociations pour 
la conclusion du traité d’échange de prisonniers 
avec l’Iran auraient commencé dès avril 2021, soit 
plusieurs semaines avant la condamnation de 
M. Assadi en appel, le 10 mai 2021. À l’époque, 
selon vous, l’échange de prisonniers était exclu. Or, 
trois semaines après cette condamnation, le traité 
était signé. 
 
Le Conseil national de la résistance iranienne 
(CNRI) rapporte que l’Iran a emprisonné Olivier 
Vandecasteele en février 2022, un peu moins d’un 
an plus tard, à cause du traité, pour pouvoir 
récupérer M. Assadi. Ce traité d'échange n’est pas 
seulement la porte de sortie potentielle d’Olivier 
Vandecasteele, mais aussi la porte qui l’a conduit en 
enfer. Ce traité dangereux monnaie notre justice et 
met en danger nos ressortissants. 
 
 
Confirmez-vous les informations diffusées par 
De Morgen? Pourquoi avoir nié que des échanges 
avec l’Iran concernant le traité ont eu lieu en avril 
2021? Reconnaissez-vous qu’Olivier Vandecasteele 
est la victime collatérale de cet accord?  
 
 
Selon votre cabinet, vous vous inquiétiez surtout de 
la situation de M. Djalali, aussi enfermé en Iran. 
Faut-il comprendre que la Belgique a envisagé dans 
un premier temps d’échanger M. Djalali contre 
M. Assadi? Et que c’est l’échec de cette démarche 
qui a entraîné l'arrestation de M. Vandecasteele? 
Qu'en est-il de la mise en œuvre du traité? Notre 
pays va-t-il aller jusqu’au bout de la démarche?  
 

07.01  François De Smet (DéFI): Vorige maandag 

heeft De Morgen verschillende geheime Iraanse 
documenten gepubliceerd, waaruit zou blijken dat de 
onderhandelingen over het sluiten van het verdrag 
voor de gevangenenruil met Iran al in april 2021 
gestart zouden zijn, dus enkele weken vóór de 
veroordeling van de heer Assadi in hoger beroep op 
10 mei 2021. Op dat moment stelde u dat een 
gevangenenruil uitgesloten was. Drie weken na die 
veroordeling werd het verdrag echter ondertekend. 
 
Volgens de Nationale Iraanse Verzetsraad (NCRI) 
heeft Iran Olivier Vandecasteele in februari 2022, 
iets minder dan een jaar later, wegens dat verdrag in 
de gevangenis laten opsluiten om zo de heer Assadi 
te kunnen repatriëren. Dat uitwisselingsverdrag is 
voor Olivier Vandecasteele misschien niet alleen zijn 
poort tot de vrijheid, maar ook de poort die hem naar 
de hel geleid heeft. Dit gevaarlijk verdrag maakt onze 
justitie kwetsbaar voor chantage en brengt onze 
burgers in gevaar. 
 
Bevestigt u de informatie die in De Morgen 
verschenen is? Waarom hebt u ontkend dat er in 
april 2021 met Iran gesprekken over het verdrag 
plaatsgevonden hebben? Erkent u dat Olivier 
Vandecasteele collateral damage van dat verdrag 
is? 
 
Volgens uw kabinet maakte u zich vooral zorgen 
over de situatie van de heer Djalali, die eveneens in 
Iran opgesloten zit. Moeten we daaruit afleiden dat 
België aanvankelijk overwoog de heer Djalali voor 
de heer Assadi om te ruilen? En dat de mislukking 
van die operatie tot de arrestatie van de 
heer Vandecasteele geleid heeft? Hoe staat het met 
de uitvoering van het verdrag? Zal ons land de 
procedure tot het einde volgen? 
 

Président: Georges Dallemagne 
 

Voorzitter: Georges Dallemagne 
 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je vous invite à relire ce que j'ai dit en 
commission des Affaires étrangères en juillet 2022. 
 
 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Ik nodig u uit na te lezen wat ik gezegd heb in de 
commissie voor Buitenlandse Betrekkingen in 
juli 2022. 
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Il y a été indiqué que des contacts concernant un 
traité sur les personnes condamnées ont été pris dès 
2016. En 2017, le ministre de la Justice accepte de 
négocier un tel traité, par lettre à son collègue des 
Affaires étrangères. En 2018, le SPF Affaires 
étrangères demande à l'ambassade d'Iran de lui 
soumettre un projet de texte. En juin 2020, l'Iran 
confirme sa volonté de conclure un traité sur le 
transfèrement des condamnés. Enfin, en 2021, j'ai 
informé la commission de la Justice qu'un traité avec 
l'Iran était en préparation. 
 
 
La Belgique n'a pas négocié sur des cas individuels 
et M. Vandecasteele n'est pas la victime de ce traité. 
Au contraire! Notre compatriote est victime d'un État 
voyou qui pratique la diplomatie des otages. Nous 
avons négocié ce traité pour éviter la menace accrue 
de l'Iran depuis juillet 2018.  
 
 
Concernant les contacts avec les autorités 
iraniennes, je me réfère à la réponse donnée par ma 
collègue des Affaires étrangères. Tant le premier 
ministre que la ministre des Affaires étrangères ont 
eu des contacts avec leurs homologues pour 
demander la libération de notre compatriote et 
l'amélioration de ses conditions de détention. 
 

Er is toen meegedeeld dat er vanaf 2016 contact 
opgenomen werd in verband met een verdrag over 
gevonniste personen. In 2017 ging de minister van 
Justitie ermee akkoord om over zo een verdrag te 
onderhandelen, in een brief aan zijn collega van 
Buitenlandse Zaken. In 2018 verzocht de FOD 
Buitenlandse Zaken de ambassade van Iran een 
ontwerptekst voor te leggen. In juni 2020 bevestigde 
Iran dat het een verdrag inzake de overbrenging van 
veroordeelde personen wilde sluiten. Tot slot 
informeerde ik de commissie voor Justitie in 2021 dat 
er een verdrag met Iran in de maak was.  
 
België heeft niet onderhandeld over individuele 
gevallen en de heer Vandecasteele is niet het 
slachtoffer van dat verdrag. Integendeel! Onze 
landgenoot is het slachtoffer van een schurkenstaat 
die aan gijzelingsdiplomatie doet. We hebben over 
dat verdrag onderhandeld om de toegenomen 
dreiging van Iran sinds juli 2018 af te wenden. 
 
Wat de contacten met de Iraanse autoriteiten betreft, 
verwijs ik naar het antwoord van mijn collega van 
Buitenlandse Zaken. Zowel de eerste minister als de 
minister van Buitenlandse Zaken hebben contacten 
met hun ambtgenoten gehad om te verzoeken om de 
vrijlating van onze landgenoot en de verbetering van 
zijn detentieomstandigheden.  
 

07.03  François De Smet (DéFI): M. Vandecasteele 

peut être victime de l'Iran et en même temps victime 
d'un traité négocié, au début, in tempore non 
suspecto, je vous l'accorde.  
 
 
L'accélération depuis la condamnation de M. Assadi 
est une réalité. Une fois le dossier de 
M. Vandecasteele bouclé et ce dernier revenu, le 
plus vite possible espérons-le, il faudra faire le bilan. 
Ce traité ne met-il pas en danger nos ressortissants, 
et sous pression notre justice? Nous devrons 
l'évaluer et le dénoncer rapidement. 
 

07.03  François De Smet (DéFI): De 

heer Vandecasteele kan een slachtoffer zijn van Iran 
en tegelijk van een verdrag waarover aanvankelijk in 
tempore non suspecto onderhandeld werd, daarin 
geef ik u gelijk.  
 
Dat een en ander in een stroomversnelling is geraakt 
sinds de veroordeling van de heer Assadi is een feit. 
Wanneer het dossier van de heer Vandecasteele 
afgesloten is en de man weer thuis is – zo snel 
mogelijk, zo hopen we – zal men de balans moeten 
opmaken. Brengt het verdrag onze onderdanen niet 
in gevaar, en zet het onze justitie niet onder druk? 
We zullen het moeten evalueren en snel moeten 
opzeggen. 
 

07.04  Marijke Dillen (VB): Madame Samyn se 

trouve dans une autre commission. 
 

07.04  Marijke Dillen (VB): Mevrouw Samyn zit in 

een andere commissie. 
 

07.05  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je lui communiquerai ma réponse par 
écrit. 
 

07.05 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik zal haar mijn antwoord schriftelijk 
bezorgen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Malik Ben Achour à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'avenir du palais de justice de Verviers" 
(55036564C) 
 

08 Vraag van Malik Ben Achour aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De toekomst van het gerechtsgebouw van 
Verviers" (55036564C) 
 

08.01  Malik Ben Achour (PS): Le 7 décembre 08.01  Malik Ben Achour (PS): Op 7 december 
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dernier, je m'inquiétais de l'impact de la modification 
de l'article 186 du Code judiciaire sur les 
engagements pris en faveur du palais de justice de 
Verviers. Après avoir affirmé que la suppression de 
sections à Verviers n’était pas envisagée, vous avez 
déclaré ne pas pouvoir répondre à la question du 
maintien des services de justice à Verviers et devoir 
attendre 2023 pour fournir des éléments plus précis. 
 
 
 
Dès lors, comment garantir la préservation de vos 
engagements de l'année dernière? Pouvez-vous 
confirmer que Verviers ne sera pas concerné par un 
plan de rationalisation? 
 

laatstleden uitte ik mijn bezorgdheid over de 
gevolgen van de wijziging van artikel 186 van het 
Gerechtelijk Wetboek voor de verbintenissen die 
werden aangegaan betreffende het gerechtsgebouw 
van Verviers. U zei toen dat er niet werd overwogen 
om afdelingen in Verviers af te schaffen, maar enige 
tijd later verklaarde u dat u niet kon antwoorden op 
de vraag of de diensten van justitie in Verviers 
behouden zullen blijven en dat u daar pas in 2023 
dieper op kon ingaan.   
 
Hoe garandeert u dat de verbintenissen die u vorig 
jaar aanging, overeind blijven? Kunt u bevestigen 
dat Verviers buiten schot blijft van een eventueel 
rationalisatieplan?  
 

08.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): L'initiative de supprimer des lieux 
d’audience revient aux chefs de corps des tribunaux. 
Ils doivent demander l'avis du greffier en chef du 
barreau et du procureur ou de l'auditeur du travail. 
La proposition doit ensuite être ratifiée par arrêté 
royal, après concertation du Conseil des ministres. 
Le président devra démontrer que l'accès des 
citoyens à la justice et la bonne administration de la 
justice sont garantis. Je n'ai connaissance d'aucun 
projet de suppression de ce lieu d'audience. 
 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Het initiatief tot sluiting van rechtszalen ligt bij de 
korpschefs van de rechtbanken. Zij moeten het 
advies inwinnen van de hoofdgriffier van de balie en 
de procureur of de arbeidsauditeur. Het voorstel 
moet vervolgens bij koninklijk besluit worden 
bekrachtigd, na overleg met de ministerraad. De 
voorzitter zal moeten aantonen dat de toegang van 
de burgers tot de rechtspraak en de goede 
rechtsbedeling gewaarborgd zijn. Mij zijn geen 
plannen bekend om dit gerechtsgebouw te sluiten. 
 

08.03  Malik Ben Achour (PS): Si les chefs de corps 

des tribunaux ne demandent pas la suppression, les 
services de la justice à Verviers seront-ils tous 
maintenus? 
 

08.03  Malik Ben Achour (PS): Als de korpschefs 

van de rechtbanken die afschaffing niet vragen, 
zullen alle gerechtelijke diensten in Verviers dan 
gehandhaafd blijven?  
 

08.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Oui. L’initiative n’incombe pas au ministre.  
 

08.04 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Ja. Het initiatief ligt in dezen niet bij de minister.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Laurence Zanchetta à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La pénurie et le recrutement d'infirmiers 
dans les prisons" (55036572C) 
 

09 Vraag van Laurence Zanchetta aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het tekort aan en de aanwerving van 
verpleegkundigen in de gevangenissen" 
(55036572C) 
 

09.01  Laurence Zanchetta (PS): Alors que le 

SPF Justice impose le recrutement d'infirmiers A1 
pour les prisons francophones, il autoriserait des 
infirmiers A2 en Flandre. Et si le recrutement d'A1 
est obligatoire pour ouvrir un poste, on emploierait 
des A2 pour des intérims. 
 
 
 
 
 
Qu'envisagez-vous pour combler la pénurie 
d'infirmiers en prison? Qu'en est-il du recrutement en 
Flandre et en Wallonie? Le SPF Justice impose-t-il 
des infirmiers A1? Un cadre légal permet-il de 
recruter des infirmiers A2 pour combler des 

09.01  Laurence Zanchetta (PS): Terwijl de FOD 

Justitie voorschrijft dat er voor de Franstalige 
gevangenissen A1-verpleegkundigen worden 
aangeworven, zou hij toestaan dat er in Vlaanderen 
A2-verpleegkundigen aangeworven worden. Bij de 
openstelling van een vacature moet er een A1-
verpleegkundige aangeworven worden, maar voor 
interims zouden gevangenisdirecteuren zonder 
problemen A2-verpleegkundigen in dienst mogen 
nemen. 
 
Hoe denkt u het tekort aan verpleegkundigen in de 
gevangenissen te ondervangen? Hoe staat het met 
de aanwerving in Vlaanderen en Wallonië? Schrijft 
de FOD Justitie voor dat er alleen A1-
verpleegkundigen aangeworven mogen worden? 
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pénuries?  
 

Laat het wettelijk kader toe dat er verpleegkundigen 
met een A2-diploma in dienst genomen worden om 
tekorten weg te werken? 
 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il y a les recrutements statutaires et les 
contractuels. Vu la difficulté à recruter, on va 
réformer la procédure statutaire, et des actions de 
promotion de l'employeur sont prévues. 
 
En Flandre comme en Wallonie, l'infirmier doit être 
bachelier (A1). Mais les programmes A2 de 
l'enseignement francophone et néerlandophone 
diffèrent. Les exigences de diplôme sont décrites 
pour chaque fonction par le SPF BOSA, relevant de 
la ministre de la Fonction publique. 
 
 
 
Le législateur permet d'engager des infirmiers 
intérimaires A2, ce qu'on fait, en Flandre, vu la 
pénurie. 
 
Une permanence a été organisée à Lantin, Paifve, 
Saint-Gilles, Haren, Bruges et Merksplas. On veut 
l'étendre aux établissements avec annexe 
psychiatrique. Mais il faut pourvoir aux postes 
vacants. 
 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Er zijn statutaire en contractuele aanwervingen. 
Gezien de moeizame recruitment zal de procedure 
voor statutaire aanwervingen hervormd worden en 
worden er employer branding-acties gepland. 
 
Zowel in Vlaanderen als in Wallonië moeten 
verpleegkundigen een bachelordiploma (A1) 
hebben. De A2-leerplannen van het Franstalige en 
Nederlandstalige onderwijs verschillen evenwel. De 
diplomavereisten voor elke functie worden 
beschreven door de FOD BOSA, die onder de 
bevoegdheid van de minister van Ambtenarenzaken 
valt. 
 
De wetgever staat toe dat er A2-verpleegkundigen 
ad interim aangeworven worden, wat men in 
Vlaanderen vanwege de krapte ook doet. 
 
In Lantin, Paifve, Sint-Gillis, Haren, Brugge en 
Merksplas werd er een permanentie georganiseerd. 
Dat willen we uitbreiden tot de instellingen met een 
psychiatrische afdeling. De vacatures moeten echter 
vervuld raken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La situation entre les 
syndicats de policiers et le gouvernement" 
(55036576C) 
- Gaby Colebunders à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les tensions 
entre les syndicats policiers et le gouvernement" 
(55036579C) 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De relatie 
tussen de politievakbonden en de regering" 
(55036576C) 
- Gaby Colebunders aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De gespannen relatie tussen de 
politievakbonden en de regering" (55036579C) 
 

10.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): À la mi-avril, le 

Conseil des ministres a approuvé l'arrêté royal 
mettant fin au régime de non-activité préalable à la 
pension (NAPAP) pour les dix prochaines années. 
 
 
Les syndicats disent que vous ne respectez pas le 
compromis conclu et hésitent à négocier avec vous. 
Le 16 février 2023, la ministre Verlinden déclarait 
que l'accord sectoriel avait été conclu au sein de la 
commission de négociation, coprésidée par des 
représentants du ministre de la Justice et elle-même. 
Selon vous, votre représentant a signé cet accord 
pour prise de connaissance, sans engager le 
gouvernement. 
 
 
Où en sont les discussions? Comment réagissez-
vous aux propos syndicaux? Comment regagnerez-

10.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Medio april heeft 

de ministerraad zijn goedkeuring gehecht aan het 
koninklijk besluit dat een einde maakt aan het stelsel 
van non-activiteit voorafgaand aan de pensionering 
(NAVAP) voor de komende tien jaar. 
 
De vakbonden zeggen dat u zich niet houdt aan het 
compromis dat gesloten werd en twijfelen om met u 
te onderhandelen. Op 16 februari 2023 zei minister 
Verlinden dat het sectorale akkoord gesloten werd in 
de onderhandelingscommissie, die mede 
voorgezeten werd door vertegenwoordigers van de 
minister van Justitie en van haarzelf. Volgens u heeft 
uw vertegenwoordiger dat akkoord ter kennisneming 
ondertekend en is daarbij geen verbintenis ontstaan 
voor de regering. 
 
Hoever zijn de gesprekken gevorderd? Wat is uw 
reactie op de uitspraken van de vakbonden? Hoe 
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vous leur confiance? 
 

zult u hun vertrouwen terugwinnen? 
 

10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Par arrêté royal, le gouvernement, et non 
le ministre de la Justice, va supprimer 
progressivement la NAPAP d'ici 2030. La décision 
du gouvernement est conforme au mandat accordé 
à la ministre de l'Intérieur dès le début des 
négociations. Il lui appartient donc de mener ces 
négociations, comme cela a toujours été le cas. 
L'accord a été conclu et signé en janvier 2022 entre 
la ministre et les deux syndicats de police qui étaient 
d'accord. 
 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

De regering, en niet de minister van Justitie, zal de 
NAVAP-regeling bij koninklijk besluit laten uitdoven 
tegen 2030. De beslissing van de regering strookt 
met het mandaat dat de minister van Binnenlandse 
Zaken kreeg bij de aanvang van de 
onderhandelingen. Het komt haar dan ook toe die 
onderhandelingen te leiden, zoals dat van oudsher 
gebeurt. In januari 2022 werd het akkoord gesloten 
en ondertekend tussen de minister en de twee 
politievakbonden die ermee instemden. 
 

La ministre de l'Intérieur a présenté l'accord avec les 
deux syndicats en conférence de presse; ni mon 
représentant ni moi-même n'y étions. 
 
 
Je me réfère à la lettre du 23 mai 2022, adressée in 
tempore non suspecto à ma collègue. 
 

De minister van Binnenlandse Zaken heeft het 
akkoord in aanwezigheid van de twee vakbonden 
tijdens een persconferentie voorgesteld; noch mijn 
vertegenwoordiger, noch ikzelf waren aanwezig.  
 
Ik verwijs naar de brief van 23 mei 2022 die in 
tempore non suspecto aan mijn collega werd 
gestuurd.  
 

(En néerlandais) "En amont de la prochaine réunion 
avec les partenaires syndicaux, j'aurais souhaité 
obtenir plus de transparence sur la voie que vous 
envisagez pour les NAPAP. À ce jour, la notification 
faisant suite au contrôle budgétaire n'a pas encore 
été communiquée officiellement aux partenaires 
syndicaux. Cette notification stipule que: le 
gouvernement, sur proposition de la ministre de 
l'Intérieur, proposera une réforme visant à supprimer 
progressivement le régime NAPAP à partir de 2024, 
tant pour la police locale que pour la police fédérale, 
et ce d'ici la confection du budget de 2023 au plus 
tard." 
 

(Nederlands) "In aanloop naar de volgende 
ontmoeting met de syndicale partners had ik graag 
meer transparantie verkregen over het traject dat u 
voor ogen hebt met betrekking tot de NAVAP. De 
notificatie naar aanleiding van de begrotingscontrole 
werd tot op heden nog niet officieel kenbaar gemaakt 
aan de syndicale partners. Deze notificatie stelt: de 
regering zal op voorstel van de minister van 
Binnenlandse Zaken ten laatste tegen de 
begrotingsopmaak 2023 een hervorming voorstellen 
met als doel het NAVAP-systeem vanaf 2024 te laten 
uitdoven, zowel voor de lokale als voor de federale 
politie." 
 

(En français) Malgré les moments de concertation 
prévus, les syndicats sont absents. Ce sont pourtant 
des forums de contact officiel. La présence des deux 
parties est nécessaire à un dialogue. 
 

(Frans) Ondanks de geplande overlegmomenten 
blijven de vakbonden weg. Dat zijn nochtans officiële 
contactfora. Voor een dialoog moeten de twee 
partijen aanwezig zijn. 
 

10.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): L'absence des 

syndicats à la table de négociation est l'échec de 
votre gouvernement. Vous avez trahi un accord 
signé. Cet accord ne peut être validé sans vous 
puisque vous êtes le deuxième ministre de tutelle. 
Votre version diffère de celle de la ministre et des 
syndicats. Ils ne viennent plus car cela ne sert à rien 
de signer un accord jeté ensuite à la poubelle.  
 
 
 
 
Vous dites n'être pas concerné par cet accord car 
vous ne l'avez pas signé alors que les syndicats 
disent le contraire. Et vous dites ne plus pouvoir 
négocier faute de syndicats à la table. Mais ils vont 
continuer leur combat, que nous soutiendrons. 
 

10.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De afwezigheid 

van de vakbonden aan de onderhandelingstafel 
staat symbool voor het falen van uw regering. U 
respecteert het ondertekende akkoord niet. Dat 
akkoord kan niet worden bekrachtigd zonder uw 
instemming, aangezien u de tweede voogdijminister 
bent. Uw versie verschilt van die van de minister van 
Binnenlandse Zaken en van de vakbonden. Zij 
komen niet meer opdagen omdat het tot niets dient 
om een akkoord te ondertekenen dat nadien in de 
prullenmand wordt gegooid. 
 
U zegt dat het akkoord u niet bindt omdat u het niet 
ondertekend hebt, maar de vakbonden beweren het 
tegendeel. Nu verklaart u dat u niet kunt 
onderhandelen omdat de vakbonden niet komen 
opdagen aan de onderhandelingstafel. Zij zullen hun 
strijd echter voortzetten, wij zullen hen daarin 
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steunen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Questions jointes de 

- Koen Metsu à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "L'arrestation de sept 
terroristes soupçonnés de planifier un attentat 
dans notre pays" (55036463C) 
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "L'interpellation de 
suspects de terrorisme" (55036561C) 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Koen Metsu aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De aanhouding 
van zeven terreurverdachten die een aanslag 
planden in ons land" (55036463C) 
- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De opgepakte 
terreurverdachten" (55036561C) 
 

11.01  Koen Metsu (N-VA): Sept Tchétchènes qui 

projetaient de commettre un attentat terroriste dans 
notre pays ont été arrêtés dans le cadre de 
perquisitions. Ils font partie d'un groupe de fervents 
partisans de l'EI. Il s'agit de la troisième cellule 
terroriste à être démantelée en peu de temps, et 
cette évolution est inquiétante. 
 
Ces sept personnes figuraient-elles toutes sur la 
liste de l'OCAM? S'agit-il d'anciens combattants en 
Syrie? Quel était l'état d'avancement de leurs projets 
d'attentat? 
 
De plus en plus de jeunes gens continuent à se 
radicaliser en peu de temps. Il s'agit d'une tendance 
persistante. 
 
Comment lutte-t-on contre ce phénomène à l'heure 
actuelle? Pourquoi ne relève-t-on pas le niveau de la 
menace? Les services disposent-ils de 
suffisamment d'effectifs et de moyens pour contrôler 
la situation? Combien d'enquêtes pour terrorisme 
sont en cours actuellement dans notre pays? Des 
discussions sont-elles menées avec la ministre de 
l'Intérieur au sujet de cette problématique? 
 

11.01  Koen Metsu (N-VA): Zeven Tsjetsjenen die 

plannen maakten om een terreuraanslag te plegen 
in ons land, werden opgepakt bij huiszoekingen. Zij 
maken deel uit van een groep fervente aanhangers 
van IS. Het is een derde terroristische cel die 
ontmanteld werd op korte tijd en dat is een 
onrustwekkende evolutie. 
 
Stonden de zeven allemaal op de OCAD-lijst? Gaat 
het om ex-Syriëstrijders? Hoever waren de plannen 
voor een aanslag gevorderd? 
 
 
Meer en meer jongeren radicaliseren nog steeds op 
korte tijd. Dat is een blijvende trend.  
 
 
Hoe wordt dit tegenwoordig aangepakt? Waarom 
wordt het dreigingsniveau niet opgeschaald? 
Beschikken de diensten over voldoende 
manschappen en middelen om alles onder controle 
te houden? Hoeveel terrorismeonderzoeken lopen 
er momenteel in ons land? Lopen er gesprekken met 
de minister van Binnenlandse Zaken over deze 
problematiek? 
 

11.02  Marijke Dillen (VB): Sept suspects qui 

préparaient un attentat ont été arrêtés lors de 
perquisitions effectuées en Flandre occidentale et en 
Flandre orientale dans le milieu tchétchène. Selon le 
parquet fédéral, il s'agit de fervents partisans de 
Daech. En peu de temps, une troisième cellule qui 
préméditait un attentat terroriste a été démantelée. 
 
Le ministre peut-il fournir des précisions? Pourquoi 
l'OCAM ne relève-t-il pas le niveau de la menace? 
Les services de sécurité accordent-ils de l'attention 
au fait que de plus en plus de jeunes se radicalisent 
drastiquement dans certains milieux?  
 

11.02  Marijke Dillen (VB): Bij huiszoekingen in 

West- en Oost-Vlaanderen in het Tsjetsjeense milieu 
zijn zeven verdachten opgepakt die een aanslag aan 
het voorbereiden waren. Volgens het federaal parket 
gaat het om fervente aanhangers van IS. Op korte 
tijd werd een derde cel ontmanteld met plannen voor 
een terroristische aanslag. 
 
Kan de minister meer toelichting geven? Waarom 
verhoogt het OCAD het dreigingsniveau niet? 
Besteden de veiligheidsdiensten aandacht aan het 
feit dat in bepaalde kringen meer jongeren drastisch 
radicaliseren? 
 

11.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il s'agit effectivement de la troisième 
intervention de nos services cette année. Depuis 
octobre 2022, nous sommes confrontés à des 
poussées de djihadisme de la part de ceux qu'on 
appelle des homegrown terrorist fighters (HTF), des 
"terroristes de l'intérieur". La coopération entre les 

11.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het is inderdaad de derde interventie 
door onze diensten dit jaar. Sinds oktober 2022 
hebben we af te rekenen met opflakkeringen van 
jihadisme door zogenaamde homegrown terrorist 
fighters (HTF's). De samenwerking tussen de 
inlichtingen- en veiligheidsdiensten en Justitie 
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services de renseignement et de sécurité et la 
Justice est toutefois excellente. 
 
La Sûreté de l'État a été renforcée, passant de 560 
collaborateurs lors de mon entrée en fonction à plus 
de 800 collaborateurs, et nous nous dirigeons vers 
les 1 000 collaborateurs. Une loi conférant 
davantage de compétences à la Sûreté de l'État et 
au SGRS a été adoptée l'année dernière. Les 
services ont fourni un excellent travail et nous 
veillons à ce que le cadre dans lequel ils travaillent 
ne cesse de s'améliorer.  
 
Je dois respecter le secret de l'instruction. Les sept 
suspects ont comparu devant la chambre du conseil 
le 9 mai 2023. Le traitement du dossier a été reporté 
pour quatre suspects, la détention préventive de 
deux suspects a été maintenue et un suspect a été 
libéré sous conditions. Le parquet a interjeté appel 
de cette décision de libération. 
 
Deux personnes ont été placées sur la liste de 
l'OCAM au cours de l'instruction. Aucune des 
personnes arrêtées n'était un combattant revenant 
de Syrie.  
 

verloopt echter uitstekend.  
 
 
De Veiligheid van de Staat werd versterkt van 560 
medewerkers bij mijn aantreden tot ruim boven de 
800 medewerkers en we gaan richting 1.000 
medewerkers. Vorig jaar werd een wet goedgekeurd 
die meer bevoegdheden geeft aan de Veiligheid van 
de Staat en de ADIV. De diensten hebben uitstekend 
werk geleverd en wij zorgen ervoor dat het kader 
waarbinnen zij werken steeds beter wordt. 
 
 
Ik moet het geheim van het onderzoek respecteren. 
De zeven verdachten verschenen op 9 mei 2023 
voor de raadkamer. Voor vier verdachten werd de 
behandeling uitgesteld, voor twee verdachten werd 
de voorlopige hechtenis gehandhaafd en één 
verdachte werd onder voorwaarden vrijgelaten. Het 
parket gaat in beroep tegen die vrijlating.  
 
Twee personen werden op de OCAD-lijst geplaatst 
in de loop van het onderzoek. Geen van de 
gearresteerden waren teruggekeerde Syriëstrijders.  
 

Nous restons vigilants à l’égard des jeunes qui se 
radicalisent et suivons, pour ce faire, la stratégie 
contre le terrorisme, l’extrémisme et la radicalisation 
(la Stratégie T.E.R.). Les cellules de sécurité 
intégrale locale en matière de radicalisme, 
d’extrémisme et de terrorisme (CSIL-R) 
interviennent dès les premiers signes inquiétants de 
radicalisation. Si un suivi de sécurité est nécessaire, 
les task forces locales (LTF) entrent en jeu. Elles 
assurent l’échange d’informations et prennent des 
mesures adéquates. 
 
Dans un nombre croissant de dossiers de menaces, 
les suspects sont jeunes, voire très jeunes. Ils 
trouvent généralement des personnes partageant 
leurs idées par le biais de forums en ligne sur 
WhatsApp, Telegram ou Discord. Les services 
tentent d’identifier à temps ces profils et de déjouer 
leurs plans. La loi de juillet 2022 le leur permet. Ces 
informations sont partagées rapidement et 
régulièrement au sein des organes de concertation. 
 
Les organisations terroristes parviennent encore à 
propager leurs idées dans le monde entier par le 
biais de canaux en ligne. Il est indispensable de 
rechercher et de supprimer ces contenus. 
 
L’OCAM a décidé que les services devaient 
intervenir de manière disruptive à un stade précoce. 
Le niveau de menace ne doit pas être relevé. Les 
services avaient la situation sous contrôle. Grâce 
aux arrestations et aux actions disruptives, la 
menace a diminué plutôt qu’augmenté. Il n’en 
demeure pas moins que la vigilance reste de mise. 

We blijven waakzaam voor jongeren die 
radicaliseren en volgen hiervoor de strategie tegen 
terrorisme, extremisme en radicalisering (de 
Strategie-T.E.R.). Bij de eerste verontrustende 
tekenen van radicalisering treden de Lokale 
Integrale Veiligheidscellen radicalisme, extremisme 
en terrorisme in actie (LIVC-R's). Wanneer er een 
behoefte is aan veiligheidsopvolging worden de 
Lokale Taskforces (LFT's) ingeschakeld. Zij zorgen 
voor informatie-uitwisseling en voor passende 
maatregelen.  
 
In een toenemend aantal dreigingsdossiers is er 
sprake van jonge tot zeer jonge verdachten. Vaak 
treffen ze gelijkgezinden via online fora zoals 
WhatsApp, Telegram of Discord. De diensten 
proberen deze profielen tijdig te detecteren en hun 
plannen te verstoren. Dat kan dankzij de wet van juli 
2022. Deze informatie wordt snel en met regelmaat 
gedeeld binnen de overlegorganen.  
 
 
Terroristische organisaties slagen er nog steeds in 
om hun ideeëngoed te verspreiden via 
onlinekanalen over de hele wereld. De opsporing en 
verwijdering van dergelijke content is noodzakelijk.  
 
Het OCAD heeft beslist dat de diensten in een 
vroegtijdig stadium disruptief moeten optreden. Het 
dreigingsniveau moet niet worden verhoogd. De 
diensten hadden de situatie onder controle. Dankzij 
de arrestaties en de disruptieve acties is de dreiging 
veeleer afgenomen dan toegenomen. Dat neemt niet 
weg dat waakzaamheid geboden blijft. 
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11.04  Marijke Dillen (VB): Je félicite les services au 

nom de notre groupe. De nombreux malheurs ont été 
évités grâce à leur vigilance. Le djihadisme est de 
retour, sans avoir jamais vraiment disparu. Le 
nombre de dossiers augmente, avec des suspects 
souvent jeunes. C'est très inquiétant. 
 

11.04  Marijke Dillen (VB): Namens onze fractie 

feliciteer ik de diensten. Dankzij hun alert optreden 
is er veel onheil voorkomen. Het jihadisme is terug 
van nooit weggeweest. Er is een toenemend aantal 
dossiers met vaak jonge verdachten. Dat is zeer 
onrustwekkend. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Questions jointes de 

- Claire Hugon à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Les poursuites 
contre des activistes de Greenpeace" 
(55036588C) 
- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "L'arrestation de 
14 activistes au port de Zeebrugge" (55036590C) 
- Séverine de Laveleye à Vincent 
Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La criminalisation de l'activisme" 
(55036589C) 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Claire Hugon aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De vervolging 
van Greenpeace-activisten" (55036588C) 
- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De aanhouding 
van 14 activisten in de haven van Zeebrugge" 
(55036590C) 
- Séverine de Laveleye aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De criminalisering van activisme" 
(55036589C) 
 

12.01  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Le 29 avril, des 

activistes de Greenpeace menaient une action 
directe non violente au terminal de Fluxys pour 
pointer la responsabilité des entreprises d'énergies 
fossiles dans la crise climatique. Il n'y a eu aucun 
dégât, mais quatorze d'entre eux sont cités à 
comparaître et risquent jusqu'à cinq ans de prison. 
 
 
La tendance à pénaliser les actions directes ou 
collectives m'inquiète. Lorsque sont visées des 
personnes ayant mené des actions directes 
pacifistes pour protéger le droit à la santé et à un 
environnement sain, ainsi que les moyens d'exercer 
le droit de grève des travailleurs pour protéger les 
droits sociaux, nous avons tous à y perdre. La 
fragilisation des droits essentiels doit nous 
interpeller, comme politiques et législateur. Les 
contre-pouvoirs sont essentiels à la démocratie. 
 
 
Faut-il préserver la possibilité des actions 
collectives? La poursuite d'activistes n'ayant commis 
aucune dégradation est-elle une priorité de la 
politique criminelle? Ne faudrait-il pas consolider le 
droit de grève et celui à manifester pacifiquement? 
 

12.01  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Op 29 april 

hebben activisten van Greenpeace een geweldloze 
directe actie bij de Fluxysterminal uitgevoerd om op 
de rol van de fossiele-energiebedrijven in de 
klimaatcrisis te wijzen. Er werd geen schade 
aangericht, maar veertien actievoerders werden 
gedagvaard en kunnen tot vijf jaar gevangenisstraf 
krijgen. 
 
Ik maak me zorgen over de tendens om directe of 
collectieve acties te bestraffen. Wanneer personen 
die vreedzame directe acties ter bescherming van 
het recht op gezondheid en een gezond milieu 
ondernemen, en de middelen van de werknemers 
om hun stakingsrecht uit te oefenen ter bescherming 
van de sociale rechten, geviseerd worden, gaan we 
er met z'n allen op achteruit. De ondermijning van 
essentiële rechten moet ons als politici en wetgevers 
zorgen baren. Een tegenmacht is essentieel voor de 
democratie. 
 
Moeten we de mogelijkheid van collectieve acties 
niet vrijwaren? Is de vervolging van activisten die 
geen schade hebben aangericht een prioriteit van 
het strafrechtelijk beleid? Moet het recht om te 
staken en vreedzaam te demonstreren niet 
geconsolideerd worden? 
 

12.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Fin avril, des 

activistes de Greenpeace menaient une action dans 
le terminal gazier de Zeebrugge, avec l'autorisation 
de l'opérateur et sous le regard de la police, pour 
dénoncer la dépendance au gaz et enjoindre les 
responsables politiques à réaliser une transition 
énergétique juste et durable. Quatorze d'entre eux 
ont été arrêtés 48 heures et sont maintenant 
poursuivis par le tribunal correctionnel de Bruges. 

12.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Eind april 

voerden activisten van Greenpeace actie in de 
gasterminal van Zeebrugge, met de toestemming 
van de operator en onder toezicht van de politie, om 
de afhankelijkheid van gas aan de kaak te stellen en 
de beleidsmakers ertoe aan te zetten een billijke en 
duurzame energietransitie tot stand te brengen. 
Veertien onder hen werden 48 uur lang 
vastgehouden en worden nu vervolgd door de 
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Greenpeace estime que c'est de l'intimidation car 
leurs actions sont toujours non violentes, sans 
dégâts, et s'opposent légitimement à ce qui menace 
le bien commun.  
 
 
Pourquoi la police a-t-elle procédé à des arrestations 
pour une action concertée? Qui a mené le dialogue 
avec l'ONG? Cette action relève-t-elle du droit de 
protester et de la liberté d'expression?  
 

correctionele rechtbank van Brugge. Volgens 
Greenpeace komt dit neer op intimidatie, want hun 
acties zijn altijd niet-gewelddadig en veroorzaken 
geen schade en zijn terecht gericht tegen alles wat 
ingaat tegen het algemeen belang.  
 
Waarom is de politie overgegaan tot arrestaties in 
het kader van een actie waarover er afspraken 
waren gemaakt? Wie heeft de dialoog met de ngo 
gevoerd? Valt deze actie onder het recht om te 
protesteren en onder de vrijheid van meningsuiting?  
 

12.03 Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Mes 

collègues ont bien décrit l'action de Greenpeace et 
je partage leur interrogation sur l'opportunité de 
poursuivre les actions directes non violentes et, plus 
largement, de désobéissance civile. Celles-ci sont 
complémentaires à d'autres stratégies de 
contestation ou de transformation sociales. 
L'Histoire a montré leur puissance à changer les 
politiques publiques, notamment en faveur du climat. 
Or la pression sur les activistes climatiques s'accroît 
via l'intimidation et le dénigrement. Le renvoi en 
justice des activistes de Greenpeace en fait partie. 
 
 
 
 
 
Sans commenter la procédure judiciaire, que 
pensez-vous de ce dossier? Jugez-vous pertinent de 
poursuivre des actions de désobéissance civile dans 
une vision de justice humaine et efficiente? 
 

12.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Mijn 

collega's hebben de actie van Greenpeace goed 
beschreven en ook ik vraag me af of het wel 
wenselijk is om vervolging in te stellen tegen 
personen die geweldloze directe actie voeren en, in 
bredere zin, tegen personen die burgerlijk 
ongehoorzaam zijn. Zulke acties vormen een 
aanvulling op andere strategieën van 
maatschappelijk protest of voor maatschappelijke 
veranderingen. De geschiedenis heeft aangetoond 
dat ze het overheidsbeleid kunnen beïnvloeden, 
vooral ten gunste van het klimaat. Toch neemt de 
druk op klimaatactivisten toe door intimidatie en 
zwartmakerij. Het feit dat de Greenpeace-activisten 
gerechtelijk vervolgd worden, is daar een voorbeeld 
van. 
 
Ik weet dat u zich niet kunt uitspreken over het 
gerechtelijke onderzoek, maar hoe staat u meer in 
het algemeen tegenover deze zaak? Strookt het 
vervolgen van acties van burgerlijke 
ongehoorzaamheid met de visie van een humane en 
efficiënte rechtspraak? 

 

12.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je ne peux préjuger d'un dossier qui sera 
soumis à un juge. Le pouvoir judiciaire est l’un des 
fondements de notre État de droit. Les droits à la 
liberté d'expression, de se réunir et de s'associer me 
tiennent évidemment à cœur. Ces droits et libertés 
constitutionnels trouvent leur limite, entre autres, 
dans les lois pénales. Respectons-nous 
suffisamment ces libertés fondamentales? Nous 
devons nous poser cette question. Nous devons 
garder un œil attentif sur ces principes et sur les 
exceptions légitimes à ces principes. 
 
 
Le ministère public a en effet engagé des poursuites 
contre les 14 personnes concernées, sur la base de 
l'article 546/2 du Code pénal. Les décisions de 
poursuivre certaines personnes sont prises par le 
ministère public, sur la base des données du dossier 
pénal. 
 
L'intrusion dans une installation portuaire a été 
érigée en infraction pénale en 2016. L'infraction de 
base est punie d'une peine d'emprisonnement de 

12.04 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Ik kan geen voorafname doen op een dossier 
waarover een rechter zal oordelen. De rechterlijke 
macht is een van de hoekstenen van onze 
rechtsstaat. De vrijheid van meningsuiting en het 
recht om vrij te vergaderen en zich te verenigen 
liggen me uiteraard na aan het hart. Die 
grondwettelijke rechten en vrijheden worden onder 
meer beperkt in de strafwetten. Nemen we die 
fundamentele vrijheden voldoende in acht? Die 
vraag moeten we ons stellen. We moeten een 
waakzaam oog houden op die beginselen en de 
legitieme uitzonderingen erop. 
 
Het openbaar ministerie heeft inderdaad vervolging 
ingesteld tegen de 14 betrokkenen op basis van 
artikel 546/2 van het Strafwetboek. De beslissingen 
om bepaalde personen te vervolgen worden 
genomen door het openbaar ministerie op basis van 
de gegevens in het strafdossier.  
 
In 2016 werd het binnendringen in een havenfaciliteit 
strafrechtelijk strafbaar gesteld. Het basismisdrijf 
wordt bestraft met een gevangenisstraf van acht 
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huit jours à six mois et/ou d'une amende de 26 à 
500 euros. En cas de circonstance aggravante, 
l’infraction est punie d’une peine d'emprisonnement 
jusqu'à un an et/ou d’une amende jusqu'à 
1 000 euros. Les dispositions pénales définies à 
l'article 56 du Code pénal s'appliquent à toute 
personne qui viole ces dispositions. 
 

dagen tot zes maanden en/of een geldboete van 26 
tot 500 euro. Bij verzwarende omstandigheden 
wordt het misdrijf bestraft met een gevangenisstraf 
tot een jaar en/of een geldboete tot 1.000 euro. De 
in artikel 56 van het Strafwetboek gedefinieerde 
strafbepalingen zijn van toepassing op eender welke 
persoon die die bepalingen overtreedt.  
 

Sur ordre du ministère public, il a été procédé à une 
arrestation judiciaire en vue de les interroger. Grâce 
au délai d’arrestation de 48 heures, le ministère 
public a pu convoquer les personnes concernées 
devant le tribunal correctionnel immédiatement 
après les interrogatoires. 
 
 
Le dossier pénal comprend les informations 
détaillées nécessaires sur les faits et est mis à la 
disposition des défendeurs. Le tribunal évaluera les 
charges, en toute indépendance et impartialité, en 
permettant à tous les défendeurs de faire valoir leurs 
droits. 
 

Op bevel van het openbaar ministerie werd er 
overgegaan tot een gerechtelijke aanhouding 
teneinde de betrokkenen te ondervragen. Dankzij de 
aanhoudingstermijn van 48 uur heeft het openbaar 
ministerie de betrokkenen onmiddellijk na de 
ondervragingen voor de correctionele rechtbank 
kunnen laten verschijnen. 
 
Het strafdossier bevat de nodige gedetailleerde 
informatie over de feiten en wordt ter beschikking 
gesteld van de verweerders. De rechtbank zal de 
aanklachten in alle onafhankelijkheid en 
onpartijdigheid beoordelen door alle verweerders in 
staat te stellen hun rechten te doen gelden. 
 

12.05  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Je n’ai pas 

entendu le ministre sur les questions d’opportunité 
ou de priorité de politique criminelle que pourraient 
constituer de tels faits.  
 
 
Le contexte général de discrédit et de pénalisation 
donne lieu à des inquiétudes très légitimes de la part 
de la société civile ou de groupes de citoyens. Il faut 
donner des éléments de nature à rassurer les 
syndicats, les associations et les citoyens quant à la 
protection de l’exercice effectif de ces droits dans les 
différents modes d’action. Il est particulièrement 
important qu’ils puissent continuer à se déployer 
sans pression supplémentaire. 
 

12.05  Claire Hugon (Ecolo-Groen): De minister is 

niet ingegaan op de vraag of zulke feiten vervolgd 
zouden moeten worden en of ze een prioriteit 
zouden moeten vormen binnen het strafrechtelijke 
beleid.  
 
De algemene context waarin zulke acties in een 
kwaad daglicht gesteld en bestraft worden geeft 
aanleiding tot zeer terechte bezorgdheid van de kant 
van het maatschappelijke middenveld of groepen 
van burgers. Men moet elementen verstrekken die 
de vakbonden, de verenigingen en de burgers gerust 
kunnen stellen wat betreft de bescherming van de 
effectieve uitoefening van die rechten in het kader 
van de verschillende actiemethoden. Het is bijzonder 
belangrijk dat men actie kan blijven voeren zonder 
bijkomende druk.  
 

12.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Votre réponse 

confirme la tendance à la criminalisation des 
mouvements sociaux et des activistes. Vous 
rappelez que les limites de ce droit sont fixées par 
des lois, mais une loi peut ne pas être conforme aux 
valeurs de l'État de droit. Votre projet de limiter le 
droit de manifester est contesté par la Ligue des 
droits humains, l'Institut fédéral des droits humains 
et des magistrats, qui considèrent que c'est une 
atteinte grave à un droit constitutionnel et 
fondamental.  
 
 
J'entends l'inquiétude de mes collègues dans leurs 
questions. Je les appelle à être cohérents et ne pas 
soutenir ce projet de loi qui porte atteinte aux droits 
fondamentaux. Si vous l'approuvez, vous participez 
à ce que vous dénoncez. 
 

12.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Uw antwoord 

bevestigt de tendens om maatschappelijke 
bewegingen en activisten te criminaliseren. U 
herinnert eraan dat de beperkingen van dat recht 
werden vastgelegd in wetten, maar een wet kan 
strijdig zijn met de waarden van de rechtsstaat. Uw 
wetsontwerp betreffende de beperking van het 
stakingsrecht wordt betwist door de Ligue des droits 
humains, het Federaal Instituut voor de Rechten van 
de Mens en door verschillende magistraten die 
vinden dat het een ernstige inbreuk vormt op een 
fundamenteel en grondwettelijk recht.  
 
Uit de vragen van de collega's maak ik op dat ook zij 
ongerust zijn. Ik roep hen er daarom toe op om 
consequent te zijn en dit wetsontwerp, dat een 
inbreuk vormt op fundamentele rechten, niet te 
steunen. Als ze het goedkeuren, nemen ze deel aan 
wat ze zelf aan de kaak stellen.  
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12.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je 

vous remercie d'avoir rappelé que l'indépendance du 
pouvoir judiciaire est un des fondamentaux de notre 
État de droit.  
 
Nous devons nous interroger sur la manière 
d'aborder les infractions pénales, lorsqu'il s'agit 
d'actions directes non violentes et de désobéissance 
civile. Beaucoup de pays proches emprisonnent des 
personnes qui ont détourné la loi pour une cause 
qu'elles estimaient importante. Il faut saluer le 
courage des personnes qui se battent pour que les 
femmes disposent de leur corps ou pour la question 
climatique, centrale pour l'avenir de l'humanité. Ces 
personnes ne doivent pas être emprisonnées. 
J'exprime ma solidarité avec ces activistes qui, de 
façon non violente, mettent la question climatique au 
cœur de nos préoccupations. 
 

12.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Dank 

u om ons eraan herinnerd te hebben dat de 
onafhankelijkheid van de rechterlijke macht een van 
de grondslagen van onze rechtsstaat is. 
 
We moeten ons afvragen hoe we met strafbare feiten 
omgaan, als het gaat over geweldloze directe acties 
en daden van burgerlijke ongehoorzaamheid. In veel 
naburige landen worden mensen die de wet 
omgebogen hebben voor een zaak die zij belangrijk 
vinden, gevangengezet. We moeten de moed van 
mensen die strijden voor de zeggenschap van 
vrouwen over hun lichaam of voor de klimaatzaak, 
die van essentieel belang is voor de toekomst van de 
mensheid, toejuichen. Die mensen mogen niet 
opgesloten worden. Ik betuig mijn solidariteit met die 
activisten die het klimaatvraagstuk op geweldloze 
wijze bovenaan op de agenda plaatsen. 
 

12.08 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Certains partis défendent les casseurs, 
mais il leur revient de s'exprimer à ce sujet. 
 

12.08 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Sommige partijen verdedigen de vandalen, maar zij 
moeten zich daar dan maar over uitspreken.  
 

12.09  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

aucun cas les écologistes ne soutiennent les 
casseurs.  
 

12.09  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

groenen verdedigen in geen geval de vandalen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les critiques formulées par le CSJ 
concernant le contrôle de sécurité annoncé pour 
les magistrats" (55036103C) 
 

13 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De kritiek van de HRJ op de aangekondigde 
veiligheidsscreening voor de magistraten" 
(55036103C) 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Craignant l'infiltration par 

des organisations criminelles, le ministre veut 
soumettre tous les magistrats et le personnel des 
tribunaux à une vérification de sécurité obligatoire. 
Le Conseil supérieur de la Justice (CSJ) estime que 
le ministre compromet ainsi la séparation des 
pouvoirs. Cette vérification de sécurité existe déjà 
aujourd'hui pour les personnes travaillant dans des 
lieux sensibles et est effectuée par le Conseil 
national de sécurité. Celui-ci ne fait pas partie du 
pouvoir judiciaire et c'est bien là le problème, selon 
le Conseil supérieur. Que pense le ministre de cette 
critique? 
 
Selon le Conseil supérieur de la Justice, le screening 
est irréalisable dès lors qu’il concerne environ 
15 000 personnes et que la procédure devrait être 
répétée tous les cinq ans. Comment le ministre 
envisage-t-il de s'y prendre? Une analyse du risque 
existant d'infiltration au sein de la magistrature et du 
personnel des tribunaux a-t-elle été réalisée? Le 
ministre est-il d'accord pour dire qu'un tel screening 
ne devrait être effectué que par le pouvoir judiciaire? 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Uit vrees voor infiltratie 

door criminele organisaties wil de minister alle 
magistraten en het gerechtspersoneel onderwerpen 
aan een verplichte veiligheidsverificatie. De Hoge 
Raad voor de Justitie stelt dat de minister de 
scheiding der machten daarmee in het gedrang 
brengt. Deze veiligheidsverificatie bestaat vandaag 
al voor mensen die op gevoelige plaatsen werken en 
gebeurt door de Nationale Veiligheidsraad. Die is 
geen onderdeel van de rechterlijke macht en dat is 
volgens de Hoge Raad het probleem. Wat vindt de 
minister van deze kritiek? 
 
 
Volgens de Hoge Raad voor de Justitie is de 
screening onhaalbaar omdat het om ongeveer 
15.000 mensen gaat en de procedure elke vijf jaar 
herhaald zou moeten worden. Hoe wil de minister 
dat aanpakken? Werd er een analyse gemaakt van 
het huidige risico op infiltratie binnen de magistratuur 
en bij het gerechtspersoneel? Is de minister het 
ermee eens dat een dergelijke screening alleen door 
de rechterlijke macht mag gebeuren?  
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13.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans le cadre de la lutte contre la 
criminalité liée à la drogue, la crainte d'infiltration de 
la criminalité organisée au sein des services publics, 
mais également au sein de l'ordre judiciaire, ne 
cesse de croître. Un contrôle efficace des magistrats 
et du personnel doit maîtriser le risque. En effet, ces 
personnes ont accès à des informations sensibles et 
peuvent influencer les instructions. 
 
La loi du 11 décembre 1998 relative à la 
classification, modifiée en 2018, constitue le 
fondement de tels contrôles. L'Autorité Nationale de 
Sécurité dispose d’expérience s’agissant de tels 
contrôles ainsi que des outils nécessaires. L'ordre 
judiciaire n'en dispose pas et ne peut pas non plus 
avoir accès à différentes bases de données. 
Certains secteurs sensibles sont déjà contrôlés en 
vertu de cette loi. Dans la lutte contre la criminalité 
organisée et la criminalité liée à la drogue, 
l'extension à l'ordre judiciaire constitue une étape 
logique, que le Conseil supérieur de la Justice ne 
conteste pas. Le défi consiste à concilier les 
principes de la loi avec l'indépendance 
constitutionnelle de l'ordre judiciaire, que nous ne 
cherchons évidemment pas à modifier. Je 
comprends la préoccupation du Conseil supérieur et 
j'ai analysé minutieusement son avis pour affiner les 
textes. 
 
Le contrôle est effectué de fait par nos services de 
renseignement et de sécurité, tout comme le 
contrôle du personnel portuaire, qui devrait 
concerner 16 000 personnes. Nous nous concertons 
avec les services de sécurité quant à la capacité 
nécessaire. Ils sont habitués à gérer des nombres 
élevés et ont réalisé en 2022 plus de 
239 000 vérifications de sécurité. La numérisation 
qui sera à l'œuvre au cours de l'année prochaine 
permettra aux services de gagner encore en 
efficacité. 
 
En 2022, la Cour des comptes s'est prononcée sur 
le contrôle de sécurité et a surtout estimé que la 
réglementation devait être clarifiée. Si la police 
fédérale se charge des contrôles, la législation sera 
modifiée afin de garantir l'efficacité maximale de la 
procédure. 
 

13.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In het kader van de strijd tegen de 
drugscriminaliteit neemt de vrees voor infiltratie van 
de georganiseerde criminaliteit binnen de 
overheidsdiensten, maar ook binnen de 
gerechtelijke orde, toe. Een goede screening van de 
magistraten en het personeel moet het risico 
beheersen. Zij hebben immers toegang tot gevoelige 
informatie en kunnen onderzoeken beïnvloeden.  
 
De wet van 11 december 1998 betreffende 
classificatie, gewijzigd in 2018, is de basis voor 
dergelijke screenings. De Nationale 
Veiligheidsoverheid heeft ervaring met dergelijke 
screenings en heeft de nodige tools. De 
gerechtelijke orde heeft die niet en kan ook niet in 
diverse databanken. Bepaalde gevoelige sectoren 
worden al op basis van die wet gescreend. In de 
strijd tegen de georganiseerde misdaad en de 
drugscriminaliteit is de uitbreiding tot de 
gerechtelijke orde een logische stap die niet door de 
Hoge Raad voor de Justitie wordt betwist. De 
uitdaging is om de principes van de wet te verzoenen 
met de grondwettelijk bepaalde onafhankelijkheid 
van de gerechtelijke macht, waaraan we uiteraard 
niet willen tornen. Ik begrijp de bezorgdheid van de 
Hoge Raad en heb zijn advies minutieus 
geanalyseerd om de teksten te verfijnen.  
 
 
De screening wordt de facto uitgevoerd door onze 
inlichtingen- en veiligheidsdiensten, net zoals de 
screening van het havenpersoneel, waar naar 
schatting 16.000 mensen zullen worden gescreend. 
We overleggen met de veiligheidsdiensten over de 
nodige capaciteit. Ze zijn grote aantallen gewend en 
voerden in 2022 meer dan 239.000 
veiligheidsverificaties uit. Door de digitalisering in het 
komende jaar zullen de diensten nog aan efficiëntie 
kunnen winnen.  
 
 
Het Rekenhof heeft zich in 2022 uitgesproken over 
de veiligheidsscreening en vond vooral dat de 
regelgeving duidelijker moet. Als de federale politie 
de screenings overneemt, zal de wetgeving worden 
bijgesteld om een zo efficiënt mogelijke procedure te 
garanderen.  
 

Nous adapterons la loi de 1998. Cette loi décrit la 
procédure préalable au screening. Le screening doit 
être proportionnel au risque. Si d'autres mesures de 
sécurité suffisent, il n'est pas nécessaire de procéder 
à un screening et seule une analyse des risques de 
tous les scénarios possibles permet d'éclaircir ce 
point. Les textes sont en train d'être peaufinés et, 
dès leur approbation par le Conseil des ministres, je 
les soumettrai à la Chambre. 
 

We passen de wet van 1998 aan. Die beschrijft de 
procedure die aan de screening voorafgaat. 
Screening moet proportioneel zijn ten opzichte van 
het risico. Als andere veiligheidsmaatregelen 
volstaan, hoeft een screening niet en alleen een 
risicoanalyse van alle mogelijke scenario’s kan daar 
duidelijkheid over geven. De teksten worden 
momenteel verfijnd en zodra ze door de ministerraad 
worden goedgekeurd, leg ik ze voor aan de Kamer.  
 

13.03  Marijke Dillen (VB): Le Conseil supérieur de 13.03  Marijke Dillen (VB): Het legitieme doel wordt 
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la Justice ne remet pas en cause l'objectif légitime. 
Je me réjouis que le ministre ait consciencieusement 
analysé l'avis du Conseil supérieur de la Justice et 
affiné ses textes. Je comprends qu'il faudra encore 
juste vérifier si la mesure est proportionnelle à 
l'analyse de risques. Puis-je en déduire que les 
magistrats ne seront pas tous soumis à un tel 
screening de sécurité? 
 

door de Hoge Raad voor de Justitie niet betwist. Ik 
ben blij dat de minister het advies van de Hoge Raad 
voor de Justitie nauwkeurig heeft onderzocht en zijn 
teksten verfijnt. Ik begrijp dat er alleen nog zal 
worden onderzocht of de maatregel proportioneel is 
ten overstaan van de risicoanalyse. Mag ik daaruit 
afleiden dat niet alle magistraten aan zo’n 
veiligheidsscreening zullen worden onderworpen? 
 

13.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement n'est pas encore 
parvenu à une issue, mais dès que ce sera le cas, je 
soumettrai les textes au Parlement. 
 

13.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De regering is er nog niet uit, maar 
zodra dat wel het geval is, leg ik de teksten voor aan 
het Parlement. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
16 h 44. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 16.44 uur. 
 

 


